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of the Erasmus+ programme They commit to respect the quallty reqiirements of the Erasmus Charter
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B. Mobility numbers per academic year

The partners commit to amend the table below in case of changes In the mobility data by no later than
the end of January in the preceding academic year,
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C. Recommended language skilis

The sending Institution, following agreement with the redaiving Institution, Is respansibla for providing
support to 1ts nominated candidates so that they can have the recommanded language skilis-at the start
of the study or teaching perlod:
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French Polish B2 T i

PL TORUNQ1, .Polish English B2 B2

For mare detalls on the language of Instruction recornmandations, see the course catalogue of each
Institution [Links provided on the first page].
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Students applying for an Erasmus at NCU should meet the fellowing fanguage requirements: B2 of
English {both In writing and speaking). Mereover, respactive facultles esp. language departrents may
have higher requirements. Students should present & language certificate proving thelr Ianguage
competences,

D. Additlonal requirements
F PARIS Q04
The Université Paris-Sorbonne welcomes students and staff with disabilities and provides an -

information and assistance center. Learn more at (:;Q,[Mmm,gamﬁ sarbenne, fir/l-
Is ire-auc-qtiestions/vie-etudi -5903 icap-5453

! for an easier and consistent understanding of language requiremaents, use of the Common European Framework of

Reference for Languages {CEFR) is recommended, see http://europass.cedefon eurnpa.el/en/resources/european-
langugge-levels-cefr




PL TORUNO1:
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The list of Erasmus coordinators at NCU s avaliable at
http://www.umk.pl/en/caope.ral:ion/arasmug/coordinator's/

-‘ . N
Erasmus students who wish to follow courses at more than one faculty at NCU need to obtain the
approval of a coordinator/dean of 4 respective/particular facuity,

Erasmus students Interested In writing a final BA-/MA-/PhD-thesis at NCU should ask.a respective
coordinator to get an approval to do so. Final theses nead to be graded by the home Iristituttan/not
by NCU.

Nicolaus Copernicus University attempts at facilitating the Erasmus exchange students with
disabliities or permanent ilinesses. Our Internatlonal Programmes Office, in cobperation with the
Section far Students with Disabilitles, tries to meet vour special needs. .

More details and steps to follow avallable at:

hitp: Awww.umk.pl/en/erasmus/students/applying/disabled/

Contact: )

Internattanal Programmes Office In Toruf, +48 56 6114928 ingoming@erasmus. umlk.pt
International Programmes Department in Bydgoszez, 48 52 5853691 gragmu_s,@gm#y_mjgpj

Additional information on medleal care at NCU In Teruri is available at
Ittpiwww.umic.pl/en/erasmus/life/quide/Issues/# A2/

Health and safety issues are a very important matter at our university, therefore, during the
Oriantation Weeks we offer Erasmus+ students a special pack concerning Emergancy Issuss We also
provide students with a psychological help during their Erasmus stay in Torun.

Contact:

an English speaking psychologist colnssl !ng@grasmus umk,pl

For the Implementation of STA/STT-mobllitles, - Incoming staff Is required to get confirmatlon of
invitation by an NCU contact perscn from the respective faculty in reasonable advance :in order to
prepare a satlsfactory programme of teaching/training.

Calendar
1. Information on nominated students and their applications must reach the receiving institution by:

Recoiving institution. .. . Augumn tu'm"* : Spring term* -

[Erasmus codﬂ el : {monthl . . ‘ i'month]

"Nomination : October 15

FRARISO04 Nominatlon May 15
Appiication : May 31% Appiication : October 31“
PLTORUNGL ‘ June, lat Movembper, 1st —

{* to be adaptaed in case of a trimester system]

F PARLE Q04:

Please contact the Erasmus officer (Erasmius-in. rl@paris-sorbonne fr) and consult our webslte:
hitp://www.paris-sorbonne.fr/Candldatures-2014-2015?var_modes=calcul




PL TQRUNDI:

Parther Institutions should send thelr nominations by email (pls. glve student’s first and family name, &-
mail, area of studies and semester of Erasmus scholarship). ‘
Students should apply according to the procedure glven on

hite://www.umicpifen/erasmus/students/applvina/application
The cnline application should be submitted by the students by the 1% of June or 1** of November,

2. The recelving Institution will send its decision within 8 weeks.
4

Transcript of Racords

A Transcript of Records will be Issued by the recalving Institution no later than % weeks aftar the
assessment period has finished at the receiving HEI, given that the transcript form and all
relevant course work documents have been submitted by the student.

Termination of the agreement

The inter-institutional agreement may be arnended by mutual agreemant. The Inter-institutional
agreemant may be terminated by -aither party. In the event of urdlateral termination, a notice of at
least one academic year should be given. In the event of such notice belng glven, afl exlsting
‘commitments to staff or students will be fulfilled. Neither the European Commission nor the Nationa
Agencles can be held responsible in case of a conflict,

F. Information
i s of ti
F PARLS 0047

At Paris-Sorbonne University, all our marks are out of 20. For infermation, Paris-
Sorbonne stands amongst one the most difficult grading systems In France, It is
lmportant to notice that @ 10/20 Is a good grade, and that It stands for the passing
grade, :

4

The. credit part refers to the number of European credits the course provides. It |s based
on the 30 credits per semester system that French students must pass to validate one
semester, It does not refer to the number of hours taken for one course. The local grade
{ /20) is the most relavant informatlon you should consider to valldate your students’

. semaster/year at Paris-Sorbenne,

Please note that when local grade'is “attented” or “enroiled”, it means that your student
attended the class and provide the necessary work for It, but did not take any exams,

Local grade out of 20 ECTS gtade Interpretation of grades
16 and mote A Bxcellent
14-15 B Very good
12-13 C Good
[ 11 D Satisfactory
10 E Sufficient




8-9 FX Tail
0-7 F Fail

PL TORUNDO1:

The Nicolaus Copernlcus University follows the ECTS schema, which means that EC.TS cradits are
allocated to course units, lectures, practical works, etc. at each faculty. In ECTS, 60 credits represent one
year of study (Interms of workioad); normally 30 credits are given for slx months (a term/semester).

The Polish grading system in higher education Is based on the 5 to 2 scale, where 5 is the best mark
and 2 is the worst. .

Moreover, stugents can also be marked with additional signs of + and -. Each of them equals half a

polnt: + means 0.5 more. SomMe courses, however, are not evaivated on such a marking scheme

and for these a studant may simply obtaln zal, or zaliczanie (EN. ‘pass’) whlch means that their
workload was satisfactory and they have passed the course. .

Koperniiia w Toraniu ¢ EeTS
Grade Grade [ Predicate
[ A Very Good
Il 4.5 B Better than good
4 ' C [ Good =
3,5 D Better than satisfactory
3 E Satisfaciory
2 F Ungatlsfactory / Fall
—[Z_alf_m-:;——— Participation; [.e. the student has successfully and regular]y
attended the course.
'
2. Misa

. The sending and receiving institutions wiil provide asslstance, when required, In securing visas for
Incoming and outbound moblle participants, according to the requirements of the Erasmus
Charter for Higher Education.

Information and assistanca can be provided by the followlng contact po|nts and: lnformatlon

. SOUrCEes:
©Institution -0 . Contach-details | . ° . “Website for inf'n';_‘—:n‘;_'tatin T
- [Erasmus codel ¢ .. oo {email, phane) _‘ s B ORI
FPARIS004 | erasmus-inri@parls-sorbonneft | hitps//www.parls-sarbonne fe/l-
+33140464779 international/
PL TORUNO1 - ; ing@erasmus. j W umk. . fe/gu




Tel, Torurt campus ' Ide/Issues/#A1
(+48 56 611 4928)
erasmus@qm . ymk.pl

Tal. Collegium Medicum in Bydgoszcz
(+48 52 585 3691).

Polish Ministry of Foreign Affalrs .
www.msz.gov . plien/travel to

3. insurance
The sending and receiving Institutions will provide asslstance in obtalning insurance: for Incoming
and autbound mobile participants, according to the requfrements af the Erasmus Charter for
Higher Education.

The recelving Institution will Inform mobile participants of cases In which lnsurance; cover s not
automnatically provided. Information and assistance can be provided by the following contact
paints and information sources:

CInstitutionr . " v Centact details . - ST Website for information
[Erasnius code}] . {email; phanea) ' P . R .

| F FAS 04 mUS-i Wil ri 2 s ' Q:f {WWE.E&ﬂﬁ*&QThQ!!HE.f[Z1 ]

' | Internat!
+33 140 46 47 79 _
PL TORUNO1 ing@erasmus.umk. ol httns /A Hen/eresmus/life/ |
Tel, Torufi-campus s/HA2 o

(+48 56 611 4928)

erasmus@crn.umk.pf
Tel. Collegium Medicum in Bydgoszcz

(+48 52 585 3681)

4, Housing

The recelving Inhstitution w:Il guide Incoming moblle particlpants in finding accommodatlon,
accordlng to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Educatien.

Information and asslstance can be provided by the following persons and information sources:

CAnstitution T - Conlact details = . Wehsite for infarination ‘
, [Emsmus codo] o e (2mail phoneY ' : :

F PARLS 008 /] Www,parls-sorbonne i/~

+331404647 79 _ Internatlonal/
PLTORUNO1 | Incoming@erasmus.umk.nl : /11

Tel. TaruA campus ide/accommodation/
{+48 56 611 4028) :

rasm e umi.pl
Tal, Colleglum Medicum in Bydgoszez
(+48 52 585 3691)
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